
Sous-préfecture de Saint-Georges  

DEMANDE DE CARTE DE FRONTALIER
SOLICITAÇÃO DE CARTEIRA DE FRONTEIRIÇO 

FORMULAIRE À REMPLIR PAR LE RESSORTISSANT ÉTRANGER
FORMULÁRIO A SER PREENCHIDO PELO CIDADÃO ESTRANGEIRO

DEMANDEUR / REQUERENTE:

NOM / SOBRENOME: ……………………………………………. PRÉNOM / NOME: ………………………………………...….

NOM SOCIAL / NOME SOCIAL: ……………………………………  Sexe / Sexo :          F            M     

Né·e le / Data de nascimento: …..../…...../…..…. Lieu de naissance / Local de nascimento: ……..…………….….….. État / UF: …..

Pays d’origine / País de origem: ………………………....……    Nationalité / Nacionalidade: BRÉSILIENNE / BRASILEIRA 

État civil / Estado civil:        célibataire / solteiro(a)        marié(e) / casado(a)         divorcé(e) / divorciado(a) 

                               pacsé(e) / união estável       veuf(ve) / viúvo(a)

Téléphone / Telefone: ………………………………………..….. Métier / Profissão : …………………………………………………

Adresse / Endereço: ………………………………………………………...………………..…….. Code postal / CEP:………………

Passeport n° / Passaporte n° : ……………….……………..  valable du / válido de: ….… /….… /…..….  au / a:  ….… /….… /……..

CNI n° / RG n° : ……..……………. valable du / válido de: …… /…… /……. au / a: ..… /….. /…...….  CPF n°: .………..…………

E-mail personnel / E-mail pessoal: …………………………………………..……….…….……..@………...………………………...

Avez-vous déjà sollicité un titre de séjour en France ?/ Você já solicitou uma carteira de residência na França ? : 

         OUI / SIM          NON / NÃO

MOTIFS DE LA DEMANDE DE CARTE DE FRONTALIER / MOTIVOS DO PEDIDO DE CARTEIRA DE 
FRONTEIRIÇO:

         Familial / Familiar             Touristique / Turístico            Autres (préciser) / Outros motivos (especificar) :

……………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………

SI LA DEMANDE CONCERNE UN MINEUR / PEDIDO PARA UM MENOR DE IDADE:

Nom et prénom de la mère / Sobrenome e nome da mãe: ……………………………………………………………………………….

Titulaire de la carte de frontalier/ titular de carteira de fronteiriço:      OUI / SIM   Numéro / Número: …………………….………….

                                                                                                               NON / NÃO

Nom et prénom de la père / Sobrenome e nome da pai: …………………………………………………………..…………………….

Titulaire de la carte de frontalier/ titular de carteira de fronteiriço:      OUI / SIM   Numéro / Número: …………………….………….

                                                                                                               NON / NÃO

Saint-Georges / São Jorge, le / em: …..… / ……... /……..….                         

SIGNATURE DU DEMANDEUR / ASSINATURA DO REQUERENTE:  ………………………………………………………..

Conformément à la loi N°78-17 du 6 janvier 1978 relative à l’informatique, aux fichiers et aux libertés, un droit d’accès et de rectification aux données enregistrées s’exerce auprès de M. le Préfet de la
Guyane. En cas de refus de fournir les informations susmentionnées, l’administration ne pourra établir le titre sollicité. Toute fausse déclaration est passible des peines d’emprisonnement et d’amende
prévues par les articles 441-6 et 441-7 du nouveau Code Pénal. L’absence de réponse de l’administration dans un délai de 3 mois vaudra à un refus.
De acordo com a Lei n°78-17 do 6 de janeiro de 1978 relativa à informática, aos arquivos e as liberdades, um direito de acesso e retificação para as práticas de dados registrados é exercido com o
Préfet da Guiana Francesa. No caso em que o requerente se recusa a fornecer as informações pedidas a administração não poderá emitir o documento solicitado. Qualquer falsa declaração é passível de
prisão e multa previsto pelos artigos 441-6 e 441-7 do novo Codígo Penal Francês. Na ausência de resposta da administração no prazo de 3 meses equivale a uma decisão recusada.

Tél : 05 94 21 54 50
3 rue Commandant Kodji – 97313 SAINT-GEORGES



LISTA DE DOCUMENTOS  (ORIGINAIS E CÓPIAS) 
 LISTE DES PIÈCES À FOURNIR  (ORIGINAUX ET COPIES) 

• Formulário de solicitação de carteira de fronteiriço preenchido
Formulaire de demande de carte de frontalier rempli

• Passaporte ou RG válido 
Passeport ou carte d’identité valide

• Carteira de fronteiriço expirada
Carte de frontalier expirée 

• Certidão de nascimento ou casamento (si casado-a)
Acte de naissance ou acte de mariage (si marié·e)

• CPF (cadastro de pessoas físicas)
CPF (Cadastre de personne physique)

• Título eleitoral brasileiro (municipio de Oiapoque)
Carte électorale brésilienne (électeur d’Oiapoque)

• Certidão de quitação eleitoral recente
Certificat électoral récent

• Certidão de antecedentes criminais
Casier judiciaire brésilien

• Comprovante de residência menos de 3 meses (somente para residente de Oiapoque)
Justificatif de domicile de - 3 mois (arrondissement Oiapoque uniquement)

• Declaração de residência com a cópia da RG do declarante
Attestation d’hébergement avec la copie de la CNI de l’hébergeant

• 01 foto de identidade recente 
01 photo d’identité récente

• Carteira de fronteiriço gratuita 
Carte de frontalier gratuite 

Documentos adicionais para menor de idade /   Documents supplémentaires pour un   
mineur:

• Autorização dos pais para concessão da carteira de fronteiriço
Autorisation parentale d’obtention de la carte de frontalier

• Passaporte ou RG do representante legal
Passeport ou CNI du représentant légal

Para agendar seu atendimento:

• envie sua solicitação por correio eletrônico: sp-saint-georges@guyane.pref.gouv.fr
informando seu nome completo 
ou

• apresente-se pessoalmente na sous-préfecture de São Jorge às quartas-feiras e
sextas-feiras das 08:30 às 11:30

Tél : 05 94 21 54 50
3 rue Commandant Kodji – 97313 SAINT-GEORGES
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